
Tento projekt je spolufinancovan˘ Európskou úniou z Európskeho fondu regionálneho rozvoja a zo ‰tátneho rozpoãtu. „Investícia do va‰ej budúcnosti“

TOP REGIÓN



4 aquaparky a termálne kúpaliská
700 km znaãen˘ch cyklotrás
1 125 km turistick˘ch trás
15 lyÏiarsk˘ch stredísk
SKI & AQUA bus - zadarmo

2

Map of the region
Mapa regionuMapa regionu

4 thermal swimming pools and water
parks
700 km of marked bicycle routes
1 125 km of hiking trails
15 ski resorts
SKI & AQUA bus - gratis

4 parki wodne i kàpieliska termalne
700 km znakowanych tras
rowerowych
1 125 km tras turystycznych
15 oÊrodków narciarskich
SKI & AQUA bus - bezp∏atnie
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najwi´kszy system jaskiniowy

w Êrodkowej Europie • 4 jaskinie
tradycje i historia

• 3 skanseny archeologiczne i zabytek z listy

UNESCO •3 zamki • 22 muzea • 7 galerii
the largest cave system

in Central Europe  • 4 caves

najväã‰ie aquaparky a termálne

kúpaliská
• 4 aquaparky, termal parky a kúpele

• 41 bazénov

• 45 toboganov a ‰m˘kaãiek s celkovou 

dæÏkou viac ako 3000 m

• 39 °C termálna voda

the largest water parks and thermal

swimming pools

• 4 water parks, thermal parks and spas

• 41 pools
• 45 water slides and toboggans with a total

length of more than 3000 m

• 39 °C thermal water

najwi´ksze parki wodne i kàpieliska

termalne
• 4 parki wodne, parki termalne i uzdrowiska

• 41 basenów

• 45 zje˝d˝alni rurowych i rynnowych

o d∏ugoÊci ca∏kowitej ponad 3 000 m

• 39 °C - temperatura wody termalnej

TOP TIPS with Liptov Region Card
TOP TYPY z Liptov Region CardTOP TIPY s Liptov Region Card

horské strediská

s vyhliadkov˘mi lanovkami

• vleky a lanovky aÏ do v˘‰ky 2 024 m n.m.

• 1 125 km turistick˘ch trás

mountain resorts with the viewpoint

cable cars
• lifts and cable cars up to 2 024 meters 

above sea level

• 1 125 km of hiking trails

oÊrodki górskie z widokowymi kolejkami

linowymi
• wyciàgi i kolejki linowe do wysokoÊci

2 024 m n.p.m.

• 1 125 km tras turystycznych

rodinná outdoorová aréna

• 700 km znaãen˘ch cyklotrás

• 2 bike parky

• horské lanové parky

• bobová dráha

family outdoor arena

• 700 km of marked bicycle routes

• 2 bike parks

• mountain rope parks

• bobsled trail

rodzinna arena pod go∏ym

niebem
• 700 km znakowanych tras

rowerowych

• 2 parki rowerowe

• górskie parki linowe

• tor bobslejowy

najväã‰í jaskynn˘ systém

v strednej Európe • 4 jaskyne

tradície a história

• 3 archeoskanzeny a UNESCO -

pamiatka • 3 hrady • 22 múzeí •

7 galéríí
traditions and history

• 3 archaeological open air muse-

ums and UNESCO - monument  •

3 castles • 22 museums • 7 galleries

najlep‰ie lyÏiarske strediská

• 15 lyÏiarskych stredísk

• vy‰e 70 km zjazdoviek

• 72 vlekov a lanoviek

• SKI & AQUA bus

the best ski resorts

• 15 ski resorts

• more than 70 km of ski slopes

• 72 lifts and cable cars

• SKI & AQUA bus

najlepsze oÊrodki narciarskie

• 15 oÊrodków narciarskich

• ponad 70 km narciarskich tras

   zjazdowych

• 72 wyciàgi i kolejki linowe

• SKI & AQUA bus



Na Liptove si môÏete uÏiÈ nenároãné
prechádzky vhodné pre rodiny s deÈmi,
v˘stupy na vrcholy, ale aj nároãné
hrebeÀové túry. Pohoria Veºkej Fatry,
Nízkych a Západn˘ch Tatier, Choãsk˘ch
vrchov ponúkajú viac ako 1 125 km
znaãen˘ch trás siahajúcich aÏ do
v˘‰ky 2 500 m, kde sa dá dostaÈ pe‰o
alebo modern˘mi lanovkami.

TIP: Získajte Liptov Region Card

u svojho ubytovateºa zadarmo

a ãerpajte zºavy na lanovky.

Viac info na visitliptov.sk

Náuãné chodníky: Vrbické pleso, Demänovská dolina, Pavãina Lehota, Prosiecka a Kvaãianska dolina, Jánska dolina,
Îiarska dolina, ªubochnianska dolina
Vyhliadkové veÏe: v Pavãinej Lehote, na Havránku (L. Mara), vo Veºkom Borovom, na Ostredku (Demänovská dolina),
v múzeu vo Vavri‰ove, v amfiteátri V˘chodná - Májka, v Liptovskom Jáne
Prírodné zaujímavosti: Be‰eÀovské travetíny, Sliaãske travertíny s mofetov˘m prameÀom, Lúãansk˘ vodopád,
Brankovsk˘ vodopád

Viac tipov:
More tips:

Wi´ciej
propozycji:

Hiking
Turystyka górska

Horska turistika
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You can enjoy easy and relaxing walks
in Liptov region suitable for families with
children, climbing to the peaks, but also
challenging mountain range walks. The
Big Fatra, the Low and Western Tatras,
the Choã Mountains offer more than
1,125 km of marked trails ranging
up to 2500 m, which can be reached
on foot or by modern cable cars.

Na Liptowie mo˝ecie skorzystaç z ∏atwych
spacerów odpowiednich dla rodzin z dzieçmi,
wyjÊç na szczyty, ale równie˝ na trudne trasy
graniowe. Pasma górskie Wielkiej Fatry,
Tatr Ni˝nych i Zachodnich, Góry Choczaƒskie
(Choãské vrchy) oferujà ponad 1 125 km
tras turystycznych, prowadzàcych a˝
na wysokoÊç 2 500 m n.p.m., gdzie
mo˝na dotrzeç pieszo lub nowoczesnymi
kolejkami linowymi.
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Chopok (2 024 m n.m.), dominanta
oázy s˘tej zelene - Nízkych Tatier, je
uÏ dosiahnuteºn˘ bez námahy pre
v‰etk˘ch. Vyvezte sa najmodernej‰ou
kabínkovou lanovkou funitel
a v˘Èahom na koºajniciach twinliner
a vychutnajte si turistiku aj nezabud-
nuteºné v˘hºady na konãiare Tatier.
Objavte aj ãaro novej ikonickej
re‰taurácie Rotunda s ubytovaním na
Chopku vo v˘‰ke 2 004 m n.m.

Na Malinô Brdo, ktoré je v˘chodisko-
vou bránou do pohoria Veºkej Fatry,
sa pohodlne vyvezte 8-miestnou
kabínovou lanovkou a uÏite si nená-
roãnú túru na Smrekovicu
(1 478 m n.m.).

Lanovkami za nezabudnutelnymi vyhladmi
Cable cars with an unforgettable viewKolejkami linowymi po niezapomniane widoki

Chopok (2 024 meters above sea
level), the dominant of fresh green oasis
in the Low Tatras, is now effortlessly
achievable for all. Travel by the most
modern cable car called Funitel on rails
TWINLINER and enjoy hiking and
unforgettable views of the Tatras peaks.
Discover the magic of the new iconic
Rotunda restaurant with accommodation
at Chopok peak situated at 2 004 m
above sea level.

A trip to Malino Brdo, which is the
starting gate to the Big Fatra mountain
range, is conveniently accessible in
8-seater gondola lift and you can enjoy
effortless walk to Smrekovica (1 478 m
above sea level).

Chopok (2 024 m n.p.m.) - dominujàcy
w oazie g∏´bokiej zieleni - Ni˝nych Tatrach,
bez trudnoÊci dost´pny przez wszystkich.
Wyjazd najnowoczeÊniejszà kolejkà linowà
Funitel i wyciàgiem na szynach Twinlinner,
turystyka i przepi´kne widoki na szczyty
Tatr. Odkryjecie uroki nowej, b´dàcej ju˝
ikonà tego miejsca, restauracji „Rotunda”
z noclegami na Chopku, na wysokoÊci
2 004 m n.p.m.

Na Malinô Brdo, bram´ do Wielkiej
Fatry, mo˝na wygodnie dostaç si´
8-miejscowà kolejkà kabinowà i ∏atwà
trasà wyruszyç na wycieczk´ na
Smrekowic´ (1 478 m n.p.m.).

info@jasna.sk, +421 907 88 66 44, www.jasna.sk
skipark@skipark.sk, +421 44 43 22 606, www.skipark.sk visitliptov.sk
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Z v˘‰ok sa vydajte do podzemia,
ktoré je plné krehkej krásy a
nevídan˘ch prekvapení. StaÀte sa
svedkami obrovskej sily prírody, ktorá
stvorila útvary ako z iného sveta.
Na Liptove sú sprístupnené
4 jaskyne a nájdete tu najdlh‰í
jaskynn˘ systém v strednej Európe a
preto ho zvyknú naz˘vaÈ aj Liptovsk˘
kras.

Underground beauty of Liptov

Podziemne piekno Liptowa

Podzemne krasy Liptova
From the heights, go underground,
which is full of fragile beauty and
unpredictable surprises. Witness the
enormous power of nature, the Torá
formations had been created as out
of this world. In Liptov region there
are 4 caves opened for the tourists
and there is the longest cave system
in Central Europe and therefore it
is also known as Liptov Karst.

Z gór udajcie si´ do pe∏nych delikatnej
urody i niezwyk∏ych niespodzianek
podziemi. B´dziecie Êwiadkami
ogromnej si∏y przyrody, która stworzy∏a
formy, jak z innego Êwiata.
Na Liptowie sà dost´pne
4 jaskinie, tworzàce najd∏u˝szy
w Êrodkowej Europie system
jaskiniowy, nazywany tak˝e
Krasem Liptowskim.

visitliptov.sk



Medvedia ‰tôlÀa v Îiarskej doline je jedin˘m sprístupnen˘m star˘m bansk˘m dielom na Liptove. Prejdete
si miesta, ktoré ãlovek tvrdou prácou vytvoril za desiatky rokov s vidinou získania zlata, v‰etko v neopakovateºnej
atmosfére horiaceho olejového kahanca.

Nav‰tívte Demänovskú jaskyÀu
slobody, ktorá patrí medzi najkraj‰ie
jaskyne v Európe kvôli svojej jedineãnej
kvapºovej v˘zdobe.
Po stopách jaskynného medveìa sa
vyberte do Demänovskej ºadovej
jaskyne, ktorá je známa nálezmi jeho

kostí. ªudia ich v 18. storoãí povaÏovali
sa draãie pozostatky a podºa toho

ju naz˘vali „Draãia jaskyÀa“.
Vo VaÏeckej jaskyni vás
uchváti bohatá snehobiela
sintrová v˘zdoba.
Dokonal˘ záÏitok na vás ãaká
pri objavovaní ãarovného
podzemia Stani‰ovskej
jaskyne,  priãom si na cestu
posvietite ãelovou lampou.
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Visit the Demänovská Cave of Liberty,
one of the most beautiful caves in Europe
because of its unique karst formations.
In the footsteps of the cave bear, head
to the Demänovská ice cave, which
is known for discoveries of cave bear’s
bones. In the 18th century people
considered them as dragon’s remains and
therefore the cave is nicknamed
"a Dragon Cave". In the VaÏecká cave
you will be enchanted with rich snow-
white flowstone decoration. Great
experience awaits you during discovering
of the magic Stani‰ovská under-
ground caves, which is explored with
the head lamp provided to you during
your visit.

Odwiedêcie jednà z naj∏adniejszych
w Europie Demianowskà Jaskini´
WolnoÊci, znanà z wyjàtkowej
dekoracji naciekowej. Âladami
j a s k i n i o w e g o  n i e d ê w i e d z i a
zwiedzajcie Demianowskà Jaskini´
Lodowà, znanà ze znaleziska jego
koÊci. W XVIII w. ludzie uwa˝ali je za
szczàtki smoka i dlatego nazywali jà
równie˝ Jaskinia Smocza. W Jaskini
Wa˝eckiej zachwyci was bogactwo
Ênie˝nobia∏ych form naciekowych.
Niezapomnianych prze˝yç dostarczà
odwiedziny Jaskini Staniszowskiej,
którà zwiedza si´, oÊwietlajàc tras´
lampkà czo∏owà.

Viac tipov:
More tips:

Wi´ciej propozycji:
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GINO PARADISE Be‰eÀová je celoroãn˘ vodn˘ raj s 21 bazénmi, 15
toboganmi a ‰m˘kaãkami a ubytovaním priamo v areáli. UÏite si relax
v geotermálnych bazénoch alebo bazénoch s ãírou vodou. Zverte
detiãky na‰im profesionálom a zaÏite nezabudnuteºn˘ pocit uvoºnenia v
exkluzívnom Welness & Spa. Len tu zaÏijete prav˘ adrenalín v morsk˘ch
vlnách alebo na najr˘chlej‰ích a najdlh‰ích toboganoch na Slovensku.
Vyskú‰ajte si vrakové potápanie s profesionálnymi in‰truktormi, splavte
Raft river alebo sa vybláznite v bazéne s pulzujúcou guºou.

GINO PARADISE Be‰eÀová is a year-round opened water paradise with
21 pools, 15 water slides and toboggans and accommodation in the
area. Enjoy relax in the geothermal pools or pools with crystal clear
water. You can leave your kids with our professional baby sitters and
experience an unforgettable feeling of relaxation in an exclusive Wellness
& Spa. Only here you will experience the true adrenaline in the waves of
the sea or the fastest and longest water slides in Slovakia. Try wreck
diving with professional instructors, explore the wild Raft river or have fun
in the pool with a pulsing ball.

Water Paradise
Wodny rajVodny Raj



GINO PARADISE Be‰eÀová -
czynny przez ca∏y rok wodny raj,
z 21 basenami, 15 zje˝d˝alniami
rurowymi i rynnowymi i noc-
legami na terenie oÊrodka. Relaks w
basenach geoter-malnych lub
nape∏nianych krystalicznà wodà.
Dzieçmi zajmà si´ nasi profesjonalni
opiekunowie, a rodzice w tym czasie
mogà sp´dziç czas w ekskluzywnym
Welness & Spa.

info@ginoparadise.sk
+421 44 4307 708
www.ginoparadise.sk

visitliptov.sk
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Prze˝ycia pe∏ne adrenaliny
zapewniajà morskie fale lub
najszybsze i najd∏u˝sze w
S∏owacji zje˝d˝alnie rurowe.
Z profesjonalnym instruktorem
mo˝na spróbowaç nurkowania
wrakowego, sp∏ywu Raft River
lub wyszaleç si´ w basenie
z BUBBLE POOL.
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info@tatralandia.sk, +421 915 834 644, www.tatralandia.sk visitliptov.sk

Summer in any weather!

Lato przy kazdej pogodzie!



Objavte miesto plné dobrodruÏstva a zábavy, ktorého súãasÈou je Aquapark Tatralandia
s celoroãn˘m prímorsk˘m rajom Tropical Paradise a ubytovací komplex Holiday Village
Tatralandia. UÏite si ideálnu letnú aj zimnú dovolenku v najväã‰om celoroãnom areáli
vodnej zábavy s ubytovaním na Slovensku, v âechách a Poºsku. Poãas letnej sezóny si na
svoje prídu malí aj veºkí v 14 bazénoch s morskou, termálnou aj ãírou vodou (9 v zime) a
26 toboganoch a ‰m˘kaãkách (5 v zime). Vyskú‰ajte si adrenalínovú a bezpeãnú atrakciu
Superfly Tatralandia - simuláciu voºného pádu.

Discover a place full of adventure and fun, which includes Aquapark Tatralandia - all year
round seaside paradise called Tropical Paradise and accommodation complex Holiday Village
Tatralandia. Enjoy perfect summer and winter holidays in the largest year-round water
entertainment complex with accommodation in Slovakia, the Czech Republic and Poland. During
the summer children and grown - up will have fun in 14 pools with thermal and crystal clear
water (9 in winter) and 26 toboggans and water slides (5 in winter). Experience the adrenaline
and secure attraction Superfly Tatralandia - simulation of freefall.

Odkryjcie miejsce zapewniajàce przygod´
i zabaw´, którego cz´Êcià jest Aquapark
Tatralandia, z czynnym przez ca∏y rok
nadmorskim rajem Tropical Paradise
i kompleks noclegowy Holiday Village
Tatralandia. Idealny urlop letni i zimowy
zapewnia najwi´kszy, czynny przez ca∏y rok
wodny park rozrywki. W sezonie letnim coÊ
dla siebie znajdà tu zarówno dzieci, jak
i doroÊli. Czeka na nich 14 basenów
z wodà morskà, termalnà i krystalicznà
(9 w zimie) i 26 zje˝d˝alni rurowych
i rynnowych (5 w zimie). Warto spróbowaç
pe∏nej adrenaliny, ale bezpiecznej atrakcji
Superfly Tatralandia - symulacji swo-
bodnego spadania.
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12 market@kupele-lucky.sk, +421 437 51 26, www.kupele-lucky.sk

Srdeãne vás poz˘vame do KÚPEªOV
LÚâKY, kde okrem regenerácie
svojho tela môÏete zaÏiÈ neopa-
kovateºn˘ relax. Pre v‰etk˘ch  je
pripravená ‰iroká ponuka pobytov.
Okrem lieãiv˘ch procedúr je k
dispozícii celoroãne otvoren˘ AQUA-
VITAL Park, kde môÏete zaÏiÈ oddych
v lieãivej termálnej minerálnej vode
vo vnútornom a vonkaj‰ích bazénoch
s teplotou vody od 28 °C do 38 °C.
Príìte si vychutnaÈ atmosféru
wellness - soºnej jaskyne, jacuzii so
slanou vodou, infrasauny, fínskej
sauny.  Vyskú‰ajte a budete
prekvapení.

We heartily invite you to LÚâKY SPA,
where you can experience an
unforgettable relax in addition to your
body recovery. A wide range of spa
stays is waiting for you. In addition to
medicinal treatments there is
ava i lab le  year- round opened
AQUAVITAL Park, where you can
experience relaxation in healing thermal
mineral water in the indoor and
outdoor pools with water temperature
ranging from 28 °C to 38 °C. Come
and enjoy the atmosphere of wellness
- salt cave, Jacuzzi with salt water,
infra and finnish saunas. Try and you
will be surprised.

Z a p r a s z a m y  s e r d e c z n i e  d o
UZDROWISKA LUCZKI (Lúãky), które
oprócz regeneracji si∏ fizycznych,
zapewnia niepowtarzalny relaks. Dla
wszystkich goÊci jest przygotowana
bogata oferta pobytów. Obok
zabiegów leczniczych, tak˝e
dzia∏ajàcy przez ca∏y rok AQUAVITAL
Park, zapewniajàcy wypoczynek w
leczniczej wodzie termalnej w basenie
krytym i basenach otwartych, nape∏nia-
nych wodà o temperaturze od 28 do
38 °C. Zach´camy do odwiedzenia
wellness - jaskini solnej, jacuzzi ze
s∏onà wodà, infrasauny, fiƒskie sauny.
Spróbujcie, a b´dziecie zaskoczeni.

Spa for the whole family
Uzdrowisko dla calej rodzinyKupele Lucky
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Raj zdravého oddychu nájdete na letnom
kúpalisku TERMAL raj v krásnej scenérií
Nízkych Tatier pri vstupe do Jánskej doliny.
Zrelaxujte v 4 bazénoch s termálnou lieãivou
vodou s teplotou 26 aÏ 29 °C.
Poãas zimy si zaplávajte vo vnútornom 25 m
plaveckom bazéne s termálnou vodou.  Pre
neplavcov a deti od 3 rokov je k dispozícii
mal˘ 15 m bazén.

Boutique wellness - Hotel Tri Studniãky****
Demänovská Dolina
www.tristudnicky.sk/sk/boutique-wellness
Permon's Paradise - Grand hotel Permon****
Pribylina, www.hotelpermon.sk/wellness
Wellness & spa - Hotel GRAND**** Jasná
Demänovská Dolina
www.grandjasna.sk/sk/wellness-a-spa/

ëal‰ie tipy na relax
More tips to relax

Inne propozycje
relaksu:

Hotel Tri Studniãky**** Grand hotel Permon**** Hotel GRAND Jasná****
maj@sorea.sk, +421 44 52 08 100, www.sorea.sk/maj

You will find the paradise of healthy relax in summer
swimming pool called THERMAL paradise in the beautiful
scenery of the Low Tatras at the entrance to Jánska
valley. Relax in 4 pools with thermal healing water with
the temperature ranging from 26 to 29 °C. During the
winter take a swim in the indoor, 25-meter long
swimming pool with thermal water. For non-swimmers
and children from the age of 3 years is available a small
15-meter long swimming pool.

Raj dla zdrowego wypoczynku znajduje si´ w letnim
kàpielisku TERMAL Raj w przepi´knym otoczeniu Ni˝nych
Tatr, przy wejÊciu do Doliny Jaƒskiej. Za˝ycie pe∏nego relaksu
zapewniajà 4 baseny z termalnà wodà leczniczà o temperaturze
26 do 29 °C. Zimà mo˝na pop∏ywaç w nape∏nianym wodà
termalnà 25-metrowym basenie krytym. Dla dzieci od 3 lat i
osób nie umiejàcych p∏ywaç jest przeznaczony ma∏y,
15-metrowy basen.

Letne termalne kupalisko TERMAL raj

TIP: Get Liptov Region Card at your accommodation facility for free and ask for discounts on water attractions.
More information on visitliptov.sk

Summer thermal swimming pool Thermal ParadiseLetnie kapielisko termalne TERMAL Raj
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V‰etky toky prameniace v Liptove ústia do Váhu,
najdlh‰ej slovenskej rieky. Najväã‰ím a
najkraj‰ím prítokom Váhu z Tatier je rieka Belá.
Dominantou liptovskej kotliny je umelá vodná
nádrÏ Liptovská Mara. K technick˘m unikátom
urãite patrí vodné dielo âierny Váh.

Fun on the Water
Zabawa w wodzieZabava na vode

All flows stemming in Liptov region fall into the
Váh, the longest Slovak river. The largest and
most beautiful afflux of the Váh River from the
Tatras is the Belá river.  The dominant of Liptov
region is artificial water reservoir called Liptovská
Mara. Among the unique technical sights you
can find waterworks called Black Váh.

Wszystkie cieki majàce êród∏a w Liptowie uchodzà
do Wagu, najd∏u˝szej s∏owackiej rzeki. Najwi´kszym
i naj∏adniejszym dop∏ywem Wagu z Tatr jest Bia∏a.
Dominujàcym elementem krajobrazu  Kotliny
Liptowskiej jest zbiornik wodny Liptowska Mara.
Do unikatowych obiektów hydrotechnicznych nale˝y
elektrownia szczytowo-pompowa Czarny Wag.
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Rafting na rieke Belá bude patriÈ k va‰im nezabudnuteºn˘m záÏitkom. Nauãte
sa jazdiÈ na wakeboarde alebo wakeskate na vodnom vleku v Liptove.
Vyskú‰ajte skákaÈ ako delfín na flyboarde. Zoberte svoje deti na super záÏitkov˘
splav rieky Váh alebo sa vydajte na plavbu loìou po Liptovskej Mare.
Romantické ãlnkovanie zaÏijete na jazere Hrabovo alebo v Jasnej spolu s
krásnym v˘hºadom na Chopok.

visitliptov.sk
TIP: Získajte Liptov Region Card u svojho
ubytovateºa zadarmo a ãerpajte zºavy na

atrakcie na vode. Viac info na

Rafting on the river Belá will belong to your unforgettable experience. Learn
to ride a wakeboard or wakeskate on the water lift in Liptov. Try to jump as
dolphin on flyboard. Take your children on a super adventurous raft of the river
Váh or embark the cruise ship at Liptovská Mara water reservoir. You can enjoy
romantic boating on the lake called Hrabovo or in Jasná together with stunning
views of Chopok peak.

Niezapomnianym prze˝yciem b´dzie rafting na Bia∏ej. Nauczcie si´ za pomocà
wyciàgu wodnego p∏ynàç na wakeboardzie lub wakeskacie lub skakaç jak delfin
na flyboardzie. Romantyczne przeja˝d˝ki ∏ódkà mo˝na odbywaç po jeziorze
Hrabowo lub w Jasnej, z pi´knym widokiem na Chopok.
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Liptov predstavuje veºkú prírodnú arénu pre
celú rodinu. Vydajte sa na dobrodruÏn˘ v˘let
pln˘ nezabudnuteºn˘ch záÏitkov!

visitliptov.sk

Adventure in the mountains

Przygoda w górach

Dobrodruzstvo na horach
Liptov region represents a large natural arena
for the whole family. Let’s start an adventurous
trip full of unforgettable experiences!

Liptów jest wielkim, naturalnym placem zabaw
pod go∏ym niebem dla ca∏ej rodziny. Udajcie si´ na
pe∏nà niezapomnianych prze˝yç w´drówk´ po
regionie.



Experience paragliding immediate connection with the surrounding nature and see Liptov
from the bird's perspective. Come for a fly into a single aerodynamic tunnel in Slovakia -
Superfly, where the air flows at speed from 150 to 250 km / h, and experience the feeling
of free fall. Experience of weightlessness is provided to you by Aerotrim, a trainer machine
for aviators and astronauts.
Fulfill your childhood dreams and fly a plane with a professional pilot. Meet the beauty
of Liptov region from the air. Become the fastest rider on the steepest bobsled with speed
up to 40 km/h.

Spojrzenie na Liptów z lotu ptaka i uczucie pe∏nego zwiàzku z otaczajàcà przyrodà dajà
paralotnie. Zapraszamy do jedynego w S∏owacji tunelu aerodynamicznego - Superfly,
w którym powietrze wirujàce z pr´dkoÊcià  wynoszàcà od 150 do 250 km/godz. zapewnia
poczucie swobodnego spadania. Prze˝ycie stanu niewa˝koÊci daje Aerortrom, urzàdzenie
do treningu lotników i kosmonautów.
Spe∏niç marzenia dzieci´ce mo˝ecie podczas lotu z profesjonalnym pilotem, podziwiajàc
przy tym z lotu ptaka uroki Liptowa. Na najbardziej stromym torze bobslejowym, jadàc
z pr´dkoÊcià 40 km/godz. mo˝ecie poczuç si´ jak najszybszy zawodnik w tym rodzaju
sportu.

ZaÏite na paraglidingu bezprostrednú spätosÈ s okolitou prírodou a
pozrite sa na Liptov z vtáãej perspektívy. Príìte si zalietaÈ do jediného
aerodynamického tunela na Slovensku - Superfly, kde prúdi vzduch
o r˘chlosti od 150 do 250 km/h a vyskú‰ajte si pocit voºného pádu.
ZáÏitok zo stavu beztiaÏe vám poskytne Aerotrim, trenaÏér pre letcov
a kozmonautov.
SplÀte si svoje detské sny a zalietajte si lietadlom s profesionálnym
pilotom. Spoznajte pri tom krásy Liptova z vtáãej perspektívy. StaÀte
sa najr˘chlej‰ím jazdcom na najstrm‰ej bobovej dráhe s r˘chlosÈou
aÏ 40 km/h. TIP: Get Liptov Region Card at your accommodation

facility for free and ask for discounts on attractions in
the mountains. More information on visitliptov.sk
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Región Liptov je ideálnym miestom na
strávenie rodinnej dovolenky plnej
dobrodruÏstva a zábavy. Objavte s deÈmi
to najlep‰ie prírodné ihrisko a tú najväã‰iu
outdoorovú arénu na Slovensku.

Attractions not only for childrenAtrakcje nie tylko dla dzieci
Atrakcie nielen pre deti

Liptov region is an ideal place to spend a
family holiday full of adventure and fun.
Discover the best natural children's playground
and the biggest outdoor arena in Slovakia.

Liptów jest idealnym miejscem na rodzinny
urlop, pe∏en zabawy i przygód. Odkryjcie
razem z dzieçmi ten najlepszy i najwi´kszy w
S∏owacji naturalny plac zabaw pod go∏ym
niebem.
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TIP: Získajte Liptov Region Card u svojho
ubytovateºa zadarmo a ãerpajte zºavy na

atrakcie. Viac info na

UÏite si patriãnú dávku adrenalínu, miernu dávku fyzickej námahy a hlavne
perfektn˘ záÏitok v lanovom parku Tarzania, na lanov˘ch prekáÏkach zavesen˘ch
vo v˘‰ke na stromoch. Zjazd na kolobeÏke Îiarskou dolinou bude adrenalínov˘m
záÏitkom, ktor˘ pote‰í aj va‰e deti. RadosÈ z nového druhu pohybu zaÏijete na
skákacích topánkach. Zabavte sa pri jazde na motokárach a vychutnajte si
vlastné preteky s meraním ãasu v kaÏdom kole. Kone pod kapotou vymeÀte za
tie Ïivé a vychutnajte si nádhernú prírodu z konského chrbta.
Vyskú‰ajte aj: jazdu na koni, lukostreºbu, zorbing, paintball, airsoft, squash,
bowling, tenis a iné.

Enjoy a proper rate of adrenalin, a slight dose of physical
exertion and especially perfect experience in the rope
park Tarzania on the ropes hung on the trees. Downhill
ride on a scooter through Îiarska valley will be an
adrenaline adventure that will even delight your children.
The joy of a new kind of movement is prepared for you
in the jumping shoes. Have fun driving a kart and
enjoy your own race with the measurement of time in
each round. Horses under the bonnet can be replaced
by real horses and you can feel beautiful nature from
a horseback.
Try also these attractions: horseback riding, archery,
zorbing, paintball, airsoft, squash, bowling, tennis and
others.

Odpowiednia dawka adrenaliny, przy niewielkim wysi∏ku
fizycznym oraz znakomite prze˝ycie czeka na wszystkich
w parku linowym Tarzania, na umieszczonych na
drzewach linowych przeszkodach. RadoÊç tak˝e dzieciom
sprawi emocjonujàcy zjazd na hulajnodze Dolinà ̊ arskà,
a przyjemnoÊç z nowego rodzaju ruchu dadzà skaczàce
buty. Wiele zabawy dostarczà przeja˝d˝ki z pomiarem
czasu po ka˝dym okrà˝eniu na gokartach. Konie
mechaniczne  wymieƒcie na ˝ywe i skorzystajcie z
przeja˝d˝ek w siodle, podziwiajàc z tej perspektywy
przepi´knà otaczajàcà przyrod´.
Spróbujcie tak˝e: strzelania z ∏uku, zorbingu, paintballu,
airsoftu, squasha, bowlingu i gry w tenisa.
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Liptov Cyclo Region

Liptów dla rowerzystów

Cykloregion Liptov

L iptov  je  popretkávan˘ znaãen˘mi
cyklotrasami v dæÏke viac ako 700 km. âakajú
na vás jednoduché trasy spojené s poznávaním
kultúrnych hodnôt Liptova (okolo Liptovskej
Mary), ale aj trasy nároãné na v˘bornú fyzickú
kondíciu. Pri ich absolvovaní v‰ak budete za
vynaloÏenú námahu odmenení neopa-
kovateºn˘mi v˘hºadmi a horsk˘mi scenériami
Liptova.

Liptov is woven with marked bicycle
paths of more than 700 km long. Simple
and easy routes, associated with getting
to know the cultural values of Liptov region
(around Liptovská Mara), are waiting for
you, but also challenging routes for
excellent physical condition. When absolving
them you will be rewarded with incredible
views and mountain scenery of Liptov.

Liptów jest usiany znakowanymi trasami
rowerowymi o d∏ugoÊci ponad 700 km.
Na rowerzystów czekajà ∏atwe trasy, pozwalajàce
poznaç wartoÊci kulturalne Liptowa (wokó∏ Liptowskiej
Mary), ale równie˝ trasy trudniejsze, wymagajàce
dobrej kondycji fizycznej. Nagrodà po ich pokonaniu
b´dà niepowtarzalne widoki.
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Vyskú‰ajte si jazdu na horsk˘ch bicykloch v najlep‰om bike parku
na Slovensku s celkovou dæÏkou trás viac ako 15 km. ZajazdiÈ
si môÏete na 9 trasách odstupÀovan˘ch podºa nároãnosti vrátane
nového enduro trialu. Na najÈaÏ‰ej - downhillovej zjazdovke,
ktorej dæÏka je 2 200 m, prekonáte v˘‰kov˘ rozdiel pribliÏne
400 m. Zabavte sa aj na jazde na horsk˘ch terénnych kolobeÏkách
a kárach.

TIP: Get Liptov Region Card at your
accommodation facility for free and ask for
discounts on cable cars and bike lift tickets.
More information on

skipark@skipark.sk, +421 44 432 26 026, www.skipark.sk

info@jasna.sk, +421 907 88 66 44, www.jasna.sk

Zajazdite si v najväã‰om bikeparku na Slovensku na 8-mich tratiach rôznej nároãnosti
s celkovou dæÏkou viac ako 25 km. UÏite si bezpeãnú a zároveÀ dobrodruÏnú jazdu na
horskej káre na jednej z troch tratí s panoramatick˘m v˘hºadom na Liptov.

Ride your bike in the largest bike park in Slovakia on 8 trails of varying difficulty
with a total length of more than 25 km. Enjoy safe and at the same time adventurous
ride on mountain kart on the one of three trails with panoramic views of Liptov.

Skorzystajcie z najwi´kszego parku rowerowego w S∏owacji i jego liczàcych w sumie ponad
25 km 8 tras o ró˝nym stopniu trudnoÊci. Na jednej z trzech tras, z widokami na panoram´
Liptowa, spróbujcie emocjonujàcego, ale bezpiecznego zjazdu na wózku górskim.

Try mountain biking in the best bike park in Slovakia with a total route length of
more than 15 km. You can ride on 9 routes graded according to difficulty, including
a new Enduro trial. On the most difficult downhill slope, which length is 2 200 m,
you will overcome the height difference of about 400 m. Have fun and ride the
mountain and off-road scooters and carts.

Umiej´tnoÊci jazdy na rowerze górskim mo˝na sprawdziç w najlepszym w S∏owacji parku
rowerowym, na jego trasach o ∏àcznej d∏ugoÊci ponad 15 km. Skorzystaç mo˝na
z 9 tras o ró˝nym stopniu trudnoÊci, ∏àcznie z nowym enduro trial. Na najtrudniejszej
trasie downhillowej o d∏ugoÊci 2 200 m pokonuje si´ oko∏o 400-metrowà ró˝nic´
wzniesieƒ. Dobrà zabaw´ zapewni zjazd na terenowych hulajnogach i wózkach.

Bike World Jasna

Bike Park Malino Brdo

visitliptov.sk
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Liptov sa poãas zimy zmení na obºúbenú
lyÏiarsku arénu. VybraÈ si môÏete z mnoÏstva
upraven˘ch lyÏiarskych terénov, najmo-
dernej‰ích vlekov a ‰irokej ponuky aprés ski
sluÏieb. Spolu je v regióne 15 lyÏiarskych
stredísk, v ktor˘ch sa nachádza 72 vlekov a
lanoviek, lyÏovaÈ môÏete na viac ako 70 km
zjazdoviek, z ktor˘ch je 35 km technicky
zasneÏovan˘ch.

Skiing in Liptov region

Narty na Liptowie
Lyzovanie na Liptove

Liptov region turns into a popular ski resort during
the winter. You can choose from a variety of
maintained ski slopes, the most modern cable
cars and lifts and wide range of aprés ski services.
Together in the region there are 15 ski resorts,
where are 72 lifts and cable cars at your
disposal. You can ski on more than 70-kilometer
long slopes. 35 kilometers of ski slopes are
snowed technically with artificial snow.

Zimà ca∏y Liptów zmienia si´  w popularny oÊrodek
narciarski. Mo˝na wybieraç wÊród mnóstwa
przygotowywanych i utrzymywanych terenów
narciarskich, najnowoczeÊniejszych wyciàgów i kolejek
oraz bogatej oferty imprez na po nartach. W regionie
jest ∏àcznie 15 oÊrodków narciarskich, w których
znajdujà si´ 72 wyciàgi i kolejki linowe, a szusowaç
mo˝na na ponad 70 km tras zjazdowych, z których
35 km jest sztucznie naÊnie˝anych.

visitliptov.sk



ZaÏite opäÈ lep‰iu lyÏovaãku v stredisku Jasná Nízke Tatry, ktoré je najväã‰ou arénou zimn˘ch ‰portov na
Slovensku! Privíta vás nová panoramatická re‰taurácia ROTUNDA s ubytovaním priamo na Chopku,
30 najmodernej‰ích lanoviek a vlekov, medzi nimi funitel aj 15-miestna kabínková lanovka aÏ na Chopok,
45 km zjazdoviek, rozºahlé freeride zóny, mnoÏstvo eventov, ‰iroká ‰kála lyÏiarskych sluÏieb s obchodnou
zónou pod znaãkou Tatry Motion a kvalitné gastro zariadenia. Zábavu si uÏijete v klube Happy End, ktor˘
je ikonou noãnej zimnej zábavy v regióne. Vyhºadávaná je zábavná lyÏiarska traÈ Fun Slope s nenároãn˘mi
snehov˘mi prekáÏkami ãi rann˘ Fresh Track s garanciou byÈ na upravenom svahu ako prv˘. Hitom sezóny
je nákup skipasov cez GOPASS e-shop bez ãakania v rade na pokladni.

info@jasna.sk, +421 907 88 66 44, www.jasna.sk

Experience again better skiing in Jasná, the Low Tatras, which is the largest winter sports arena in Slovakia!
Welcome to the new panoramic restaurant called ROTUNDA with accommodation directly on Chopok peak. You
can explore the most modern 30 cable cars and lifts, including funitel, a 15-seater chair lift to Chopok, 45 km
of slopes, sprawling free ride zones, the number of events, a wide range of ski services with shopping zone with
the Tatry Motion brand and quality catering facilities. Enjoy fun in a club Happy End, which is an icon of the
winter night entertainment in the region. The visitors and skiers like Fun Slope with easy snow barriers or early
Fresh Track with a guarantee to be the first on the slope. Hit of the season is a ticket purchase through GoPass
e-shop without waiting in line at the checkout.

Wybierzcie si´ ponownie na narty do najwi´kszego w S∏owacji oÊrodka sportów zimowych Jasna Ni˝ne Tatry!
GoÊci wita nowa panoramiczna restauracja ROTUNDA, z mo˝liwoÊcià noclegów na samym Chopku, 30
najnowoczeÊniejszych kolejek linowych i wyciàgów, wÊród nich Funitel i 15-miejscowa kolejka gondolowa
a˝ na Chopok, 45 km tras zjazdowych, rozleg∏e strefy freeridowe, bardzo wiele ewentów, bogata oferta us∏ug
narciarskich ze strefà handlowà pod markà Tatry Motion i obiekty gastronomiczne. Rozrywk´ zapewnia kultowy
klub nocny Happy End. Popularna jest trasa FUN Slope, z ∏atwymi przeszkodami Ênie˝nymi, czy poranny Fresh
Track, dajàcy gwarancj´ korzystania z przygotowanego stoku jako pierwszemu. Hitem sezonu jest zakup skipassów
przez GOPASS e-shop, bez czekania w kolejce przy kasie.

Enjoy both sides of Chopok hill
Skorzystajcie z obydwóch stron Chopku

Uzite si obe strany Chopku
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Enjoy an ideal family holiday on the slopes of
the Great Fatra in a modern ski resort named
RuÏomberok-Malinô Brdo. Go skiing on
12 km ski slopes and use 8-seat cabin lift
or 4-chair lifts, 2 ski lift and 4 ski lifts
for the beginners and children with a
total capacity of 8 500 people per hour. Also
try cross-country skiing and alpine skiing.
Snowboarders will enjoy their snow park in
Malinô Brdo. You can take ski school services,
ski rental and ski services for granted.

skipark@skipark.sk, +421 44 43 22 606, www.skipark.sk

MALINÔ BRDO

Rodinna lyzovacka

UÏite si ideálnu rodinnú dovolenku na úboãí Veºkej
Fatry, v modernom lyÏiarskom stredisku
RuÏomberok-Malinô Brdo. ZalyÏujte si na 12 km
zjazdov˘ch tratí a vyuÏite 8-miestnu kabínkovú
alebo 4-sedaãkovú lanovku, 2 lyÏiarske vleky
a 4 vleky pre zaãiatoãníkov a deti
s celkovou kapacitou 8 500 osôb za hodinu.
Vyskú‰ajte aj beÏecké lyÏovanie a skialpinizmus.
Snowboardisti si prídu na svoje v Snow parku
Malinô Brdo. SamozrejmosÈou sú sluÏby lyÏiarskej
‰koly, poÏiãovÀa, skiservis.

Sp´dêcie idealny zimowy urlop na nartach w gronie rodziny
w po∏o˝onym na zboczu Wielkiej Fatry oÊrodku Ru˝omberok-
- Malinô Brdo. Czeka na Was 12 km tras zjazdowych,
8-osobowa kolejka kabinowa lub 4-osobowa
krzese∏kowa, 2 wyciàgi narciarskie dla narciarzy
zawansowanych oraz 4 dla poczàtkujàcych i dla dzieci,
o zdolnoÊci przewozowej 8 500 osób/godz. Skorzystajcie
równie˝ z tras biegowych i spróbujcie skialpinizmu.
Snowboardzistów zaprasza Snowpark Malinô Brdo.
OczywiÊcie, mo˝na tu skorzystaç z us∏ug szko∏y narciarskiej,
wypo˝yczalni sprz´tu i skiserwisu.
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Narty dla calej rodziny

Family skiing



skijavorovica@skijavorovica.sk, +421 905 654 675
SKI JAVOROVICA Jánska dolina www.skijavorovica.sk
LyÏiarske stredisko rodinného typu. Nájdete tu 2 vleky, technicky zasneÏované zjazdovky, lyÏiarsku ‰kolu a ‰kôlku,
poÏiãovÀu a servis lyÏí. Vychutnajte si veãerné lyÏovanie na najstrm‰ej a najlep‰ie osvetlenej zjazdovke na Slovensku!
Ski resort of a family type. You will find 2 lifts, artificial snow slopes, ski school and kindergarten, ski rental and ski
service. Enjoy night skiing on the steepest and best illuminated slope in Slovakia!
OÊrodek narciarski typu rodzinnego. Znajdziecie tu 2 wyciàgi, sztucznie naÊnie˝ane trasy zjazdowe, szko∏´ i szkó∏k´
narciarskà, wypo˝yczalni´ i serwis sprz´tu narciarskiego. Nacieszcie si´ wieczornymi szusami na najbardziej stromej i
najlepiej w S∏owacji oÊwietlonej trasie zjazdowej!

SKI ÎIARCE Pavãina Lehota
Rodinn˘ lyÏiarsky areál situovan˘ na zaãiatku Demänovskej doliny. ZalyÏujte si na 3 zjazdov˘ch tratiach s
dæÏkou 1 130 m s 2 lyÏiarskymi vlekmi.  Deti sa nauãia lyÏovaÈ v detskej lyÏiarskej ‰kôlke s 1 lanov˘m vlekom.
Príìte a vychutnajte si aj noãnú lyÏovaãku alebo beÏecké trate.
Family ski resort situated at the beginning of Demänovská valley. Go skiing on 3 ski slopes with a length of
1,130 m 2 ski lifts. Children will learn to ski in the ski kindergarten with 1 tow rope. Come and enjoy night
skiing or cross-country trails.
Rodzinny oÊrodek narciarski usytuowany na poczàtku Doliny Demianowskiej. Trzy trasy zjazdowe o d∏ugoÊci
1 130 m i 2 wyciàgi narciarskie. Szkó∏ka narciarska dla dzieci, z wyciàgiem narciarskim. Zapraszamy do spróbowania
szusów nocà oraz skorzystania z tras biegowych.
  opalisko@opalisko.sk,
Ski Centrum OPALISKO ZávaÏná Poruba                    +421 917 728 190, www.opalisko.sk
Stredisko rodinného typu s 5 umelo zasneÏovan˘mi zjazdovkami s dæÏkou 3,5 km, 4 vlekmi a sedaãkovou
lanovkou. K dispozícii je detsk˘ areál pre najmen‰ích, sánkarská dráha, prírodné klzisko.  V stredisku je
tieÏ beÏeck˘ areál s celkovou dæÏkou 30 km beÏeck˘ch tratí a osvetlením.
Family resort with 5 artificial snow slopes with a length of 3.5 km, 4 lifts and a chairlift. There is a children's area for
the little ones, tobogganing trail, natural skating rink. In the resort there is also cross-country skiing area with a total
length of 30 km of trails which are illuminated at night.
OÊrodek typu rodzinnego, z 5 sztucznie naÊnie˝anymi trasami zjazdowymi o d∏ugoÊci 3,5 km, 4 wyciàgami i kolejkà
krzese∏kowà. Do dyspozycji goÊci jest teren dla najm∏odszych, tor saneczkowy, naturalne lodowisko. W oÊrodku znajdujà
si´ równie˝ oÊwietlone trasy biegowe o ∏àcznej  d∏ugoÊci 30 km.

7

info@ziarce.sk, +421 903 567 680, www.ziarce.sk

You can also enjoy skiing at ski resorts
Spedzcie wolny czas na nartach takze w osrodkach

Zazite lyzovacku aj v strediskach:
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TIP: Get Liptov Region Card at your accommodation facility for
free and ask for discounts on ski passes. More information on visitliptov.sk



V Liptovskom Mikulá‰i, meste s bohat˘mi dejinami
i súãasnosÈou, ste vÏdy srdeãne vítaní. Spoznajte
jeho turisticky príÈaÏlivé historické centrum s
dominantami - Kostolom sv. Mikulá‰a, b˘val˘m
Îupn˘m domom, synagógou, Fontánou
Metamorfózy, Múzeom Janka Kráºa s vyhºadávanou
expozíciou Mikulá‰ska muãiareÀ, Liptovskou
galériou P.M. BohúÀa, Centrom Kolomana Sokola,
ale i príjemn˘mi re‰tauráciami a cukrárÀami.
Nemenej atraktívne sú aj okrajové ãasti mesta -
- vyhliadkov˘ bod Háj-Nicovô, Areál vodného
slalomu Ondreja Cibáka, Aquapark Tatralandia,
ãi rozrastajúce sa nákupné strediská.

info@mikulas.sk, +421 44 552 24 18, www.mikulas.travel

Liptovsky Mikulas
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In Liptovsk˘ Mikulá‰, a town with
rich history and present, you are
always warmly welcome. Explore
for the tourist's attractive historic
center with the landmarks -
- the Church of St. Nicholas,
a former County house, a Jewish
synagogue,  the  founta in
Metamorphoses, the Museum of
Janko Kráº with its popular
exposure called a Torture
Chamber of Liptov region, the
gallery of P.M. BohúÀ, Koloman
Sokol Center, but also nice
restaurants and confectioner's.
Not less attractive are also the
edge parts of the town - a view
point called Háj-Nicovô,
water slalom area of Ondrej
Cibák, Tatralandia or growing
shopping centers.

W Liptowskim Mikulaszu,
mieÊcie o bogatej historii i
wspó∏czesnoÊci, wszyscy
goÊcie sà zawsze serdecznie
przyjmowani. Poznajcie jego
atrakcyjne turystycznie historyczne
centrum, z wyró˝niajàcym si´
w nim koÊcio∏em Êw. Miko∏aja,
dawnym Domem ˚upnym,
synagogà, fontannà Metamorfozy,
Muzeum Janka Kráºa, z popularnà
wystawà Mikulaska Izba Tortur,
Liptowskà Galerià P.M. BohuÀa,
Centrum Kolomana Sokola, ale
r ó w n i e ˝  z  s y m p a t y c z n y m i
restauracjami i cukierniami. Nie mniej
atrakcyjne sà równie˝ miejsca na
obrze˝ach miasta - punkt widokowy
Háj-Nicovo, OÊrodek Kajakarstwa
Górskiego im. Ondreja Cibáka,
park wodny Tatralandia, czy
rozrastajàce si´ centra handlowe.



Na rozhraní 3 regiónov - Liptova, Oravy a Turca,
obklopené pohoriami Veºkej Fatry, Choãsk˘ch
vrchov a Nízkych Tatier, leÏí administratívne
centrum dolného Liptova - mesto RuÏomberok.
Spoznajte históriu mesta, kde medzi v˘znamné
dominanty patria Rímsko - katolícky farsk˘ kostol
sv. Ondreja, Mauzóleum A. Hlinku, Liptovské
múzeum a Galéria ª. Fullu.
Aktívne zrelaxujte a vyuÏite pestrú paletu ‰portového
vyÏitia, turistick˘ch trás ãi cyklotrás.
ZaÏite rodinnú lyÏovaãku v najväã‰om stredisku
zimn˘ch ‰portov RuÏomberok - Malinô Brdo
ski & bike. Vstupnou bránou do strediska je
Hrabovská dolina, ktorá spolu s âutkovskou dolinou
tvoria oddychovo - relaxaãnú  zónu. Urãite sa
zastavte aj v malebnej dedinke Vlkolínec -
- UNESCO, ktorá je súãasÈou mesta RuÏomberok.

info@ruzomberok.sk, +421 44 432 10 96, www.ruzomberok.sk, www.vlkolinec.sk

Ruzomberok
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At the edge of 3 regions - Liptov, Orava and Turiec,
surrounded by mountain ranges of the Big Fatra,
Choã Hills and Low Tatras lies an administrative
center of Lower Liptov - town RuÏomberok. Discover
the history of the town where the major landmarks
include Roman - Catholic parish church, Andrej
Hlinka’s Mausoleum, Liptov Museum and the
Gallery of ª. Fulla.
Relax actively and enjoy a varied range of sports
facilities, hiking trails and bike paths. Experience the
family ski resort in the largest winter sport centre
RuÏomberok - Malinô Brdo ski & bike. The
gateway to the resort is Hrabovská Valley, which
together with âutkovská valley form a relaxation zone.
Be sure to stop in the picturesque village Vlkolínec-
- listed on UNESCO list, which is a part of
RuÏomberok.

Na pograniczu trzech regionów - Liptowa, Orawy i
Turca, w otoczeniu Wielkiej Fatry, Gór
Choczaƒskich i Ni˝nych Tatr, le˝y centrum
administracyjne Dolnego Liptowa - Ru˝omberok.
Warto poznaç histori´ miasta z parafialnym
koÊcio∏em rzymskokatolickim Êw. Andrzeja,
Mauzoleum A. Hlinki, Muzeum Liptowa i
galerià ª. Fulli. Skorzystajcie z bogatych mo˝liwoÊci
aktywnego relaksu, tras turystycznych i rowerowych.
Zimà na narty mo˝na wybraç si´ do najwi´kszego
oÊrodka sportów zimowych Ru˝omberok-Malino
Brdô ski & bike. Stref´ relaksowo-wypoczynkowà
przed oÊrodkiem tworzà Dolina Hrabowska i Dolina
Czutkowska. Z pewnoÊcià warto zatrzymaç si´ w
nale˝àcej do Ru˝omberka malowniczej wiosce
Wilkoliniec (Vlkolinec) - wpisanej na list´
Êwiatowego dziedzictwa UNESCO.



Ak chcete dobre poznaÈ miesto,
do ktorého prídete na náv‰tevu,
musíte vniknúÈ do jeho histórie,
pamiatok, prírody, súãasnosti
aj Ïivota jeho ºudí. Musíte sa
ho dotknúÈ viacer˘mi zmyslami,
aby ste sa s ním spriatelili.
Poz˘vame vás do Liptovského
Hrádku a jeho okolia s ponukou
v‰eliãoho krásneho a nev‰ed-
ného. Poz˘vame vás do mesta
s tradíciami lesníctva, hutníctva,
pltníctva, obchodu, ãipkárstva
a remesiel. Urãite sa oplatí ho
vidieÈ, spoznaÈ, objaviÈ, dotknúÈ
a naãerpaÈ v Àom dobrú energiu.

lhinfo@lhr.sk, +421 44 520 21 18, www.lhsity.sk

Liptovsky Hradok
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To be familiar with the place
where you come for a visit, you
must enter into its history,
monuments, nature, its present
and the life of its people. You
have to touch it with several
senses to become friends with the
town. We invite you to Liptovsk˘
Hrádok and its surroundings with
the offer of beautiful and
remarkable attractions. We invite
you to the town with forestry,
metallurgy, rafting, trade, lace
making and crafts traditions.
Definitely it is worth to see it,
discover it, touch it and get some
good energy in it.

Chcàc dobrze poznaç odwiedzane
miasto, nale˝y w˝yç si´ w jego
histori´, zabytki, przyrod´,
wspó∏czesnoÊç. Aby si´ z nim
zaprzyjaêniç, nale˝y ch∏onàç je
wszystkim zmys∏ami. Zapraszamy
do Liptowskiego Hradku i jego
okolic, ze wszystkim, co jest nim
pi´kne i niecodzienne, do miasta
z tradycjami leÊnictwa, hutnictwa,
flisactwa, handlu, koronkarstwa
i rozlicznych rzemios∏. Na pewno
warto je zobaczyç, odkryç, poznaç
i zaczerpnàç w nim dobrej energii.



Zapraszamy do Liptowa tak˝e dla
jego wyjàtkowej kuchni. W liptowskich
kolibach, bacówkach i restauracjach
nacieszcie si´ tradycyjnymi specja∏ami,
ich smakiem i zapachem, tak˝e tymi
przygotowanymi z owczego lub koziego
sera - bryndzà, ˝entycà, oscypkami,
korbaczykami.

Príìte na Liptov za jedineãn˘m gastro-
nomick˘m záÏitkom. Pote‰te sa tradiãn˘mi
dobrotami a na vlastnej koÏi zaÏite chute,
vône a atmosféru liptovsk˘ch sala‰ov, kolíb
a re‰taurácií. Ochutnajte ‰peciality
vyrobené v liptovskej kuchyni z ovãieho
alebo kozieho mlieka - bryndzu, Ïinãicu,
syr, korbáãik ãi o‰tiepok.

Come to Liptov region for a unique culinary
experience. Enjoy yourself with traditional goodies and
really experience the tastes, smells and atmosphere of
Liptov Sheppard's huts, chalets and restaurants. Taste
specialties from Liptov cuisine prepared from sheep or
goat milk - traditional Liptov sheep cheese called
bryndza and whey from sheep cheese production,
cheese, smoked cheese or cheese strings.

Smells and tastes of Liptov regionZapachy i smaki Liptowa

Vone a chute Liptova

Koliba u dobrého pastiera - www.kolibaupastiera.sk
Re‰taurácia Kozí v⁄‰ok - www.kozivrsok.sk
Re‰taurácia Strachanovka - www.strachanovka.sk
Re‰taurácia Koliba Gréta - www.kolibagreta.sk
Sala‰ Pastierska - www.ppsbobrovec.sk
Sala‰ Bobrovník - www.bacovacesta.sk
Sala‰ Îiar - www.salasziar.sk

Tradiãné liptovské kulinárstvo:
Traditional Liptov region Culinary:

Tradycyjna kuchnia liptowska:
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Nad˘chajte sa romantickej atmosféry v
dedinke Vlkolínec, zapísanej do
zoznamu UNESCO.  Objavte ãaro
ºudovej architektúry v Múzeu
liptovskej dediny v Pribyline.
Nenechajte si ujsÈ náv‰tevu jedineãného
archeologického múzea v prírode
Havránok, ktoré predstavuje jedno z
najv˘znamnej‰ích archeologick˘ch
nálezísk na Slovensku a dokumentuje
prítomnosÈ keltského obyvateºstva na
Liptove. Pri prechádzke Kvaãianskou
dolinou ,  jednou z najkraj‰ích
slovensk˘ch dolín, sa zastavte v areáli
ºudov˘ch technick˘ch pamiatok
(Oblazy)  so zrekon‰truovan˘mi
dreven˘mi vodn˘mi mlynmi.

Historia History
Historia

Breathe the romantic atmosphere in the
village Vlkolínec, registered in the
UNESCO list. Discover the magic of folk
architecture at the open air museum of
Liptov village in Pribylina. Do not
miss a visit to a unique archaeological
museum in the nature called Havránok,
which is one of the most important
archaeological sites in Slovakia and
demonstrates the presence of the Celtic
population in Liptov region. While walking
through Kvaãianska valley, one of the
most beautiful Slovak valleys, it is worth
to stop and rest in the area of technical
folk monuments (Oblazy)  with
reconstructed wooden mills.

Odetchnijcie romantycznà atmosferà wpisanej na list´ Êwiatowego
dziedzictwa UNESCO wioski Wilkoliniec. Odkryjcie pi´kno architektury
w Muzeum Wsi Liptowskiej w Przybylinie. Nie pomiƒcie muzeum
archeologicznego pod go∏ym niebem Havranok, prezentujàcego jedno
z najwa˝niejszych znalezisk archeologicznych w S∏owacji,
dokumentujàcego obecnoÊç na Liptowie Celtów. Spacerujàc po jednaj
z naj∏adniejszych w S∏owacji Dolinie Kwaczaƒskiej, zatrzymajcie si´
przy zabytkach techniki, jakimi sà zrekonstruowane drewniane m∏yny
wodne (Ob∏azy).



TIP: Získajte Liptov Region Card u svojho
ubytovateºa zadarmo a ãerpajte zºavy na
vstupy do múzeí. Viac info na

visitliptov.sk

Experience the atmosphere of the castle festival at the Likava castle - the highest
located castle complex in Slovakia. Stop at the crossroads of the great royal-imperial
postal road "Magna Via" and Salt route from Polish Vieliãka in the most beautiful
medieval castle and manor house Grand Castle in Liptovsk˘ Hrádok. All-
wood Articular Evangelical Church built without a single nail can be found in
the village Svät˘ KríÏ. The church belongs to one of the largest wooden buildings in
Central Europe with a capacity of 6,000 visitors.

Atmosfer´ uroczystoÊci zamkowych mo˝na odnaleêç na zamku Likawa, najwy˝szym
kompleksie zamkowym w S∏owacji. Przystaƒcie na skrzy˝owaniu królewsko-cesarskiej

drogi pocztowej „Magna Via” i traktu solnego z Wieliczki w
naj∏adniejszym Êredniowiecznym zamku i kasztelu Grand
Castle w Liptowskim Gródku. W Âwi´tym Krzy˝u znajduje si´, zbudowany
wy∏àcznie z drewna, bez u˝ycia choçby jednego gwoêdzia, ewangelicki
koÊció∏ artykularny. Nale˝y do najwi´kszych drewnianych budowli
w Êrodkowej Europie i mo˝e pomieÊciç 6 000 wiernych.

31

ZaÏite atmosféru hradn˘ch slávností na Hrade Likava - najvy‰‰om hradnom
komplexe na Slovensku. Zastavte sa na kriÏovatke veºkej kráºovsko-cisárskej
po‰tovej cesty „Magna Via“ a Soºnej cesty z poºskej Vieliãky v najkraj‰om
stredovekom Hrade a Ka‰tieli Grand Castle v Liptovskom Hrádku. Celodreven˘
artikulárny evanjelick˘ kostol postaven˘ bez jediného klinca nájdete v obci
Svät˘ KríÏ. Kostol patrí medzi jednu z najväã‰ích dreven˘ch stavieb v Strednej
Európe s kapacitou 6 000 náv‰tevníkov.



Klaster Liptov - zdruÏenie cestovného ruchu
(Destination Management Organization)
·túrova 1989/41, 031 42 Liptovsk˘ Mikulá‰, Slovakia
Tel.: +421 915 888 014
info@klasterliptov.sk

https://www.facebook.com/slovakia.visitliptov

mapa.visitliptov.sk

Stiahnite si Liptov do mobilu zadarmo
a v‰etky informácie máte stále pri
sebe:

• cyklotrasy a turistické trasy
s interaktívnymi mapami

• offline mapy
• ubytovanie a gastronómia
• zoznam zliav s Liptov Region Card
• zaujímavosti, novinky a podujatia
• nahrávanie vlastnej trasy - jej 

trajektóriu, prev˘‰enie, trvanie
ãi vzdialenosÈ

• sluÏby, poÏiãovne, obchody

Âciàgnijcie bezp∏atnie Liptów do telefonu komórkowego,
dzi´ki czemu wszystkie potrzebne informacje b´dziecie
mieç stale pod r´kà:

• trasy rowerowe i turystyczne, z mapami interaktywnymi
• mapy offline
• noclegi i gastronomia
• wykaz zni˝ek z Liptov Region Card
• ciekawostki, nowoÊci, imprezy
• wgrywanie w∏asnej trasy - jej przebiegu, ró˝nicy wzniesieƒ, 

odleg∏oÊci, czy czasu na jej pokonanie
• us∏ugi, wypo˝yczalnie, placówki handlowe

Download Liptov application to your
phone for free and you have all
information with you at all times:

• bicycle paths and hiking trails with 
interactive maps

• offline maps
• accommodation and gastronomy
• the list of discounts with Liptov Region 

Card
• attractions, news and events
• recording your own path - the path, 

altitude, duration or distance
• services, rentals, shops

Liptov at your fingertips!
Liptów jak na dloni!Liptov ako na dlani!


